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Ç  Å Ô Á É Ñ É Á  -  P R O F I L

Ç åôáéñßá Áöïé Åììáíïõçëßäç Ï.Å. éäñýèçêå ôï 1981 óôç Í. 
Ìáãíçóßá Èåóóáëïíßêçò. Ïé äýï éäñõôÝò ôçò, ðôõ÷éïý÷ïé 
åöáñìïóôÝò, ìå ìåãÜëç ðåßñá óôéò ìç÷áíïëïãéêÝò êáôáóêåõÝò, 
îåêßíçóáí ìå ìåñÜêé êáé èÝëçóç ãéá äïõëåéÜ, êáôáóêåõÝò ðïõ 
åß÷áí óáí óôü÷ï ôçí åîõðçñÝôçóç ôùí áãñïôþí ôç âåëôßùóç ôçò 
ðáñáãùãÞò ôïõò êáé ôçí ôïõ âéùôéêïý ôïõò åðéðÝäïõ. Áðü  
åêåßíç ôç óôéãìÞ îåêéíÜ ìéá áëìáôþäçò ðñüïäïò óôçí åôáéñßá 
ðïõ ôï 1985 êáôù÷õñþíåé äßðëùìá åõñåóéôå÷íßáò ãéá äýï 
ìç÷áíÞìáôá ðïõ âïçèïýóáí óå ìåãÜëï âáèìü ôïõò 
ðáñáãùãïýò óôï äýóêïëï Ýñãï ôïõò.

¸íá ÷ñüíï áñãüôåñá ç åôáéñßá åéóÝñ÷åôáé óôï ÷þñï êáôáóêåõÞò 
èåñìïêçðßùí áðïöáóéóìÝíç íá ðáñÜãåé õøçëÞò ðïéüôçôáò 
ðáñáãùãéêÝò ìïíÜäåò ìå ìåãÜëç áîéïðéóôßá. Ôþñá ðéá ìå 
êáéíïýñãåò êôéñéáêÝò åãêáôáóôÜóåéò êáé óýã÷ñïíï 
ìç÷áíïëïãéêü åîïðëéóìü, åßìáóôå óå èÝóç íá êáëýðôïõìå 
ãñÞãïñá êáé Üìåóá üëåò ôéò áíÜãêåò ôïõ ðáñáãùãïý óå 
êáôáóêåõÝò êáé åîïðëéóìü ôïõ èåñìïêçðßïõ. ÐáñÜëëçëá ìå 
Üñôéá åêðáéäåõìÝíï ðñïóùðéêü, ðáñÝ÷ïõìå ôå÷íéêÞ óôÞñéîç óå 
üëç ôçí ÅëëÜäá êáè'üëç ôç äéÜñêåéá ôïõ ÷ñüíïõ ìå ëýóåéò ãéá 
êÜèå ðéèáíü ðñüâëçìá ðïõ èá ðáñïõóéáóôåß. 

The greenhouse construction company "Emmanouilidis Bros Co." 
was founded in 1981 in N. Magnisia Thessaloniki. 

The two founders, qualified fitters with a lot of experience in 
mechanical construction, started the business with one purpose 
in mind, to provide machinery for better crop yields which would in 
turn better the farmer's standards of living. From that moment on 
starts a rapid progress for the company. In 1985 two special 
machines that help the producers in their hard working efforts, are 
patended. 

A year later the company enters the Greenhouse production 
domain, determined to produce high quality and relible crop 
producing units. 

Now many years later, in new plant buildings and with the latest 
technology in machinery available, we are in a position to fulfill fast 
and directly the producer's every need in Greenhouse designing, 
producing and equipping. 

Our fully trained service technicians are available to provide 
technical support all year around in every part of the world with 
solutions to any problem that might come up. 

Á ö ï é Å M M Á Í Ï Õ Ç Ë É Ä Ç Ï . Å .
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Åßíáé óáöÝò ðùò ìå ôï ðÝñáóìá ôïõ 
áíèñþðïõ óôç íÝá ÷éëéåôßá, ïé 
áðáéôÞóåéò óå üëåò ôéò áãïñÝò êáé óå 
êÜèå åðßðåäï, Ý÷ïõí áõîçèåß ñáãäáßá. 
Müíï üóïé äéáèÝôïõí üñáìá êáé 
åðé÷åéñçìáôéêü ðíåýìá èá ìðïñÝóïõí 
íá åðéâéþóïõí óôçí êïýñóá ðïõ Ý÷åé 
åðéâÜëëåé ç áíôáãùíéóôéêÞ ìáò 
êïéíùíßá. Ç åôáéñßá ìáò ìå áíáëõôéêü 
ð ñ ï ã ñ á ì ì á ô é ó ì ü ,  Ý ÷ å é  è Ý ó å é  
óõãêåêñéìÝíïõò óôü÷ïõò ìå óêïðü ôç 
ãñÞãïñç êáé áîéüðéóôç åîõðçñÝôçóç 
ôùí ðåëáôþí ôçò.

Ioannis & Athanasios  
                        Emmanouilidis

It is evident that in the new 
millenium the demands of the 
m a r k e t  h a v e  s t r o n g l y  
increased in all aspects.
Only those posessing  a vision 
and a business spirit will be 
able to survive in this race 
which is called on by our 
competit ive society. Our 
company, through detailed 
planing, has set specific goals 
to the prompt and reliable 
service of our clients.

ÉùÜííçò & ÁèáíÜóéïò  
                         Åììáíïõçëßäçò 
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ÇëåêôñéêÜ 
áíïéãüìåíç 
ïñïöÞ

ÕäñïñïÞ áðü ãáëâáíéæÝ
ëáìáñßíá ðÜ÷ïõò 2 mm

Åíéó÷õìÝíç ãùíßá óôÞñé-
îçò ôåãßäùí

ÈÅÑÌÏÊÇÐÉA ÕØÇËÙÍ ÐÑÏÄÉÁÃÑÁÖÙÍ

Electric roof 
opening

Ç èåñìïêïõñôßíá åßíáé ôï óýóôçìá ðïõ áðïâëÝðåé 
óôçí: 
Åîïéêïíüìéóç åíÝñãåéáò 
Êáëýôåñç êáé ðéï áðïôåëåóìáôéêÞ èÝñìáíóç      ôùí 
èåñìïêçðßùí
Óêßáóç êáé äñïóéóìü ôïõ ÷þñïõ ôïõ èåñìïêçðßïõ
              
Heat capturing curtain is the system who's purpose is:
To save energy 
Better and more effective heating for the greenhouse 
To shade and better cooling of the greenhouse.

Ìå ôçí áýîçóç ôçò èåñìïêñáóßáò ôïõ 
÷þñïõ ðÜíù áðü åðéèõìçôÜ åðßðåäá, 
ôßèåôáé óå ëåéôïõñãßá ôï óýóôçìá 
äéáâñï÷Þò ôïõ õãñïý ôïé÷þìáôïò 
(pane l )  êá é  ôï  óýóôçìá  ôùí  
åîáåñéóôÞñùí. Ç åîÜôìéóç ôïõ íåñïý 
êáôÜ ôçí åßóïäï ôïõ áÝñá ìÝóá áðü ôá 
panel êáé ç ðôþóç ôçò èåñìïêñáóßáò 
ôïõ áÝñá ðïõ ðñïêáëåß, óå óõíäõáóìü 
ìå ôç óõíå÷üìåíç åíáëëáãÞ ôïõ óôï 
÷þñï (55 åíáëëáãÝò / þñá) , Ý÷åé óáí 
áðïôÝëåóìá ôçí ìåãÜëç ðôþóç ôçò 
èåñìïêñáóßáò éäéáßôåñá ôéò æåóôÝò 
ðåñéüäïõò ôïõ êáëïêáéñéïý.

COOLING SYSTEM
When temperature rises over the 
desirable value, the system that 
sprinkles water over the panels goes 
into effect along with the ventilator 
system.
Water evaporating as air enters the 
panels and the lowering of the 
temperature which results in 
combination with the constant air 
exchange  (55  t imes /hou r ) ,  
effectively drops temperatures, 
especially during hot summer 
months.   
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H I G H  P ER F O R M A N C E  GR E E NH O U SES

ÇëåêôñéêÜ áíïéãüìåíç ïñïöÞ. ÅßäéêÞ ó÷åäßáóç 
ãéá êáëýôåñï áåñéóìü êáé äñïóéóìü ôïõ èåñìï-
êçðßïõ.

ÐëåõñéêÜ ðáñÜèõñá, çëåêôñéêÜ Þ ÷åéñïêßíçôá

Ï áíåìïèñáýóôçò åßíáé Ýíá ôå÷íçôü åìðüäéï 
ðïõ êáôáóêåõÜæåôáé óôïí ðåñéâÜëëïíôá ÷þñï 
ôùí èåñìïêçðßùí, áðü ôçí ðëåõñÜ ôùí äõíá-
ôþí áíÝìùí. Ôï ýøïò ôïõ åßíáé ìåãáëýôåñï 
áðü áõôü ôùí èåñìïêçðßùí þóôå íá åðéôõã÷Ü-
íåé áíåìïðñïóôáóßá óå üëï ôï ìÞêïò êáé 
ðëÜôïò áõôþí. ×ñçóéìïðïéåßôáé áíôéáíåìéêü 
äßêôõ áðü õëéêü áíèåêôéêü óôéò áíåìïðéÝóåéò 
êáé äéáðåñáôüôçôáò áíÜëïãçò ôùí óõíèçêþí 
áíåìïðñïóôáóßáò ðïõ åðéäéþêïíôáé.  

The windbreaker is a man-made obstacle that 
is positioned on the surrounding the 
greenhouse area, especially the side of the 
prevailing strong winds. Its height is bigger 
than the greenhouse so that wind protection 
can be successful throughout the length and 
width of the greenhouse. We use a wind 
resisting net made from long-lasting material 
with a wind permeability according to the wind 
protection that we wish to have.

Electrically operating opening roof. Special design
for better ventilation and greenhouse cooling.

Side window with electric or manual opening.
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ÃÅÍÉÊÁ ×ÁÑÁÊÔÇÑÉÓÔÉÊÁ

ÕËÉÊÁ ÊÁËÕØÇÓ ÈÅÑÌÏÊÇÐÉÙÍ

Ç êÜëõøç ôùí èåñìïêçðßùí ìðïñåß íá ãßíåé 
áíáëüãùò ôùí ðåñéðôþóåùí ìå:
 
Á. Ìáëáêü ðëáóôéêü ðïëõáéèõëåíßïõ. 

Ç êÜëõøç ôïõ èåñìïêçðßïõ ìå ìáëáêü ðëá-
óôéêü Ý÷åé óáí âáóéêü  ðëåïíÝêôçìá ôï 
÷áìçëü êüóôïò.

Â.Ìå óêëçñü ðëáóôéêü (ðïëõåóôÝñá, ðïëõ-
êáñâïíéêü Þ PVC)
Óôçí ðåñßðôùóç áõôÞ åêìåôáëëåõüìáóôå ôá 
ðëåïíåêôÞìáôá ðïõ äßíåé ôï óêëçñü ðëáóôéêü 
óáí õëéêü ìåãáëýôåñçò äéÜñêåéáò æùÞò óå 
óõíäõáóìü ìå ôç ìåãÜëç öùôïðåñáôüôçôá 
ðïõ åßíáé áðáñáßôçôç ãéá ôçí ïìáëÞ áíÜðôõîç 
ôùí êáëëéåñãåéþí. 

 ÕËÉÊÁ ÈÅÑÌÏÊÇÐÉÏÕ - 
ÅÎÁÑÔÇÌÁÔÁ ÓÕÍÄÅÓÌÏËÏÃÉÁÓ

¼ëá ôá õëéêÜ ôïõ óêåëåôïý ôïõ èåñìïêçðßïõ 
åßíáé áðü ÷áëýâäéíç óùëÞíá ìå ãáëâÜíéóìá ´´åí 
èåñìþ´´ ãéá ôçí ìåãáëýôåñç áíôï÷Þ óôéò 
óõíèÞêåò ôïõ ÷þñïõ ôïõ èåñìïêçðßïõ

- ÏñèïóôÜôåò: Æ60 (2'') x 2,2mm
- Áøßäåò: Æ60 (2'') x 2,2mm
- Ôåãßäåò: Æ21 (½'') x 1,8mm
- ÁíôéáíÝìåò: Æ33 (1'') x 2mm
- ÊáëëéÝñãåéåò: Æ33 (1'') x 2mm
- ÁíáñôÞñåò êáëëéÝñãåéáò: Æ21 (½'') x 
1,8mm

- Ç õäñïññïÞ åßíáé áðü ãáëâáíéóìÝíç 
ëáìáñßíá ðÜ÷ïõò 2mm. 

- Ãéá ôç óôáèåñÞ óýíäåóç ôïõ óêåëåôïý 
÷ñçóéìïðïéïýíôáé óýíäåóìïé (÷ïýöôåò) 
2''êáé ½'' êáèþò êáé óýíäåóìïé (êïëÜñá ) 2'', 
1'' êáé ½''.

 
Ôá åéäéêÜ åîáñôÞìáôá óõíäåóìïëïãßáò ðïõ 
êáôáóêåõÜæïíôáé ðñïóöÝñïõí:

- ÌåãÜëç áíôï÷Þ óôï ÷ñüíï 
- ÕøçëÞò áêñßâåéáò êáé áíôï÷Þò óõíäÝóåéò ôùí 
õëéêþí ìåôáîý ôïõò

- Áíôï÷Þ óå ìåãÜëåò áíåìïðéÝóåéò
- ÅéäéêÜ êáôáóêåõáóìÝíåò åóï÷Ýò ãéá íá ìç 
öèåßñïõí ôï ãáëâÜíéóìá áðü ôï õëéêü óôï 
ïðïßï èá åöáñìïóôïýí

- Ìå ôïí Ýîõðíï ó÷åäéáóìü ôïõò êáôáöÝñíïõí 
íá åîáëåßøïõí ôçí çëåêôñïóõãêüëëçóç  êáôÜ 
ôç óõíáñìïëüãçóç ôïõ èåñìïêçðßïõ
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ÌÏÍÏ ÔÏÎÙÔÏ ÈÅÑÌÏÊÇÐÉÏ

ÔÅ×ÍÉÊÁ ×ÁÑÁÊÔÇÑÉÓÔÉÊÁ

ÐëÜôïò (m) 8,50

MÝãéóôï ýøïò (m) 3,50

ÌÞêïò áðåñéüñéóôï

Áðüóôáóç ïñèïóôáôþí êáôá ìÞêïò (m) 2,00

ÌÝãéóôï Üíïéãìá ðëåõñéêþí ðáñáèýñùí (m) 1,10

Áíôï÷Þ óêåëåôïý óå Üíåìï (Êm/h) 120

2ÁíáñôÞñåò êáëëéÝñãéáò (Êg/m ) 20

2ÂÜñïò ÷éïíéïý (Êg/m ) 25

Åããýçóç óêåëåôïý ãéá äéÜâñùóç (¸ôç) 5

Åããýçóç ìç÷áíéêþí ìåñþí (¸ôç) 1

Éäáíéêü ãéá ìéêñÝò åêôÜóåéò. ÐñïóöÝñåé åõêïëßá óôç èÝñìáíóç 
ôïõ ìå óõíÝðåéá ôçí ïéêïíïìßá óôá êáýóéìá.
Óôçí ðåñßðôùóç ðïëëþí ìïíþí èåñìïêçðßùí Ý÷ïõìå ôçí 
äõíáôüôçôá íá äçìéïõñãÞóïõìå ðïëëÝò äéáöïñåôéêÝò óõíèÞêåò 
áíÜðôõîçò ôùí êáëëéåñãåéþí (èåñìïêñáóßá, õãñáóßá, øåêáóìïß 
ìå ôá êáôÜëëçëá öõôïöÜñìáêá ãéá ôçí êÜèå êáëëéÝñãåéá). Áõôü 
óçìáßíåé üôé ìðïñïýìå íá Ý÷ïõìå ôáõôü÷ñïíá äéáöïñåôéêÝò 
êáëëéÝñãåéåò ãéá ôéò ïðïßåò èá ðåôõ÷áßíïõìå ôçí ìÝãéóôç 
áðüäïóç ðáñáãùãÞò.

Width (m) 8,50

Height (m) 3,50

Length unlimited

Distance between poles (lengthwise) (m) 2,00

Distance between side windows (m) 1,10

Frame's wind resistance (Êm/h) 120

2Cultivation hangers (Êg/m ) 20

2Snow weight  strength (Êg/m ) 25

Frame guarantee against corrosion (years) 5

Mechanical parts guarantee (years) 1

TECHNICAL DATA 

SINGLE ARCHED GREENHOUSE

Ideal for small areas. It offers convenience in heating and 
economy in fuel consumption.
When we have many single greenhouse units, we have the 
ability to create many different conditions of cultivation growth 
(Temperature, moisture, spraying the necessary pesticides). 
This means that we could have  different cultivation for which we 
can achieve the most production yield. 
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GENERAL SPECIFICATIONS

Greenhouse covering material

The covering of the greenhouses can be 
done depending on the situation with:
  A. Soft plastic polyethelenium. The main 
advantage in covering the greenhouse with 
soft plastic is the low cost.

  B. Hard plastic (polyester, polycarbonate or 
PVC). In this case we take advantage of the 
benefits that hard plastic gives us due to 
being a longer lasting material  in 
conjunction with its light passage properties, 
for normal cultivation growth.   

Greenhouse materials- Coupling 
parts

All materials for the greenhouse framing are 
made of steel piping hot galvanized for the 
biggest possible strength for greenhouse 
conditions.
-Posts: Æ60 (2”) x 2,2mm
-Arches: Æ60 (2”) x 2,2mm
-Frames: Æ21 (0,5”) x 1,8ìì

-Wind protectors Æ33 (1”) X 2mm
-Cultivators: Æ33 (1”) x 2mm
-Cultivation hangers: Æ21 (0,5”) x 1,8mm
-Spouts are made of galvanized steel sheet 
2mm.
-For firm frame connection, connectors  
(”handfuls”) 2” and 0,5” are used, along with 
connectors (”wrap around”) 2” and 0,5”

The specially made connecting parts offer:
  -Durability over a long period of time.
  -High accuracy and strength connections 
between  the materials.
  -Strength against high wind pressures. 
  -Especially made depressions to protect 
galvanization from wear while fitting of the  
materials.
  -Due to their smart design, no welding is 
needed to put the greenhouse together.
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ÄÉÐËÏ ÔÏÎÙÔÏ ÈÅÑÌÏÊÇÐÉÏ

ÔÅ×ÍÉÊÁ ×ÁÑÁÊÔÇÑÉÓÔÉÊÁ

ÐëÜôïò (m) 15-17

MÝãéóôï ýøïò (m) 4,10

ÌÞêïò áðåñéüñéóôï

Áðüóôáóç ïñèïóôáôþí êáôá ìÞêïò (m) 2,00

ÌÝãéóôï Üíïéãìá ðëåõñéêþí ðáñáèýñùí (m) 1,50 - 2,0

Áíôï÷Þ óêåëåôïý óå Üíåìï (Êm/h) 120

2ÁíáñôÞñåò êáëëéÝñãéáò (Êg/m ) 20

2ÂÜñïò ÷éïíéïý (Êg/m ) 25

Åããýçóç óêåëåôïý ãéá äéÜâñùóç (¸ôç) 5

Åããýçóç ìç÷áíéêþí ìåñþí (¸ôç) 1

Width (m) 15-17

Height (m) 4,10

Length unlimited

Distance between poles (lengthwise) (m) 2,00

Distance between side windows (m) 1,50 - 2,0

Frame's wind resistance (Êm/h) 120

2Cultivation hangers (Êg/m ) 20

2Snow weight  strength (Êg/m ) 25

Frame guarantee against corrosion (years) 5

Mechanical parts guarantee (years) 1

TECHNICAL DATA 

Ôï äéðëü ôïîùôü èåñìïêÞðéï óáí åíéáßïò ÷þñïò åðéôñÝðåé ôüóï 
ôç ìïíïêáëëéÝñãåéá üóï êáé ôçí ðïëõêáëëéÝñãåéá êáé óõìâÜëëåé 
óôçí åíôáôéêïðïßçóç  êáé ôçí áõôïìáôïðïßçóç ôçò ðáñáãùãÞò. 
Ïé êáëëéåñãçôéêÝò åñãáóßåò åêôåëïýíôáé êÜôù áðü ðëÞñç Ýëåã÷ï, 
ìå ïéêïíïìßá ÷ñüíïõ êáé ÷áìçëüôåñï êüóôïò. Ôï ýøïò ôïõ óå 
óõíäõáóìü ìå ôï ðáñÜèõñï ïñïöÞò, Ý÷åé óáí áðïôÝëåóìá ôïí 
êáëýôåñï áåñéóìü ôïõ ÷þñïõ êáôÜ ôéò èåñìÝò ðåñéüäïõò ôïõ 
êáëïêáéñéïý.  

The dual arch greenhouse, as a uniform space allows 
monocultivation, as much as multicultivation and contributes to 
the automation and increase of production.
Cultivation work is being carried out under total control, saving 
energy and money. Structure height, in combination with the 
roof window, results in a  better area ventilation during the hot 
periods of summer. 

DUAL ARCH GREENHOUSE
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ÃÉÁÔÉ ÍÁ ÅÐÉËÅÎÅÔÅ ÅÍÁ ÁÐÏ ÔÁ ÈÅÑÌÏ-
ÊÇÐÉÁ ÌÁÓ; 

Åßíáé ìåëåôçìÝíá êáé ó÷åäéáóìÝíá áðü  áíèñþðïõò ìå ìåãÜëç 
åìðåéñßá óôá èåñìïêÞðéá.

Åßíáé ôõðïðïéçìÝíá êáé åãêåêñéìÝíá áðü ôçí ÁãñïôéêÞ ÔñÜðåæá 
ôçò ÅëëÜäïò.

Äåí Ý÷ïõí óõãêïëëÞóåéò êáé ìðïñïýí íá äéáëõèïýí êáé íá 
åðáíáóõíáñìïëïãçèïýí.

Ç ôïðïèÝôçóç ôùí øáëéäéþí ôïõò ãßíåôáé áíÜ 2 ìÝôñá.

ÐáñÝ÷åôáé ðëÞñçò õðïóôÞñéîç óôïí ðáñáãùãü ìåôÜ ôï ðÝñáò 
ôùí åñãáóéþí.

ÐñïóöÝñïõí 5 ÷ñüíéá åããýçóç êáôÜ ôçò äéÜâñùóçò.

They have been designed and prepared by people with a lot of 
experience in greenhouses.

They are standardized and they are approved by the Greek 
Agricultural Bank.

They have not been welded together so they can be assembled 
and dismantled at any time.

Frame installation is every 2 metres.

Full aftersale technical support  to  the producer.

We offer a 5 year guaranty against corrosion.

WHY CHOOSE OUR GREENHOUSES? 
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ÐÏËËÁÐËÏ ÔÏÎÙÔÏ ÈÅÑÌÏÊÇÐÉÏ

ÔÅ×ÍÉÊÁ ×ÁÑÁÊÔÇÑÉÓÔÉÊÁ

ÐëÜôïò (m) 8,10 x  áñéèìü èáëÜìùí

MÝãéóôï ýøïò (m) 4,10

ÌÞêïò áðåñéüñéóôï

Áðüóôáóç ïñèïóôáôþí êáôá ìÞêïò (m) 2,00

ÌÝãéóôï Üíïéãìá ðëåõñéêþí ðáñáèýñùí (m) 1,50 - 2,0

Áíôï÷Þ óêåëåôïý óå Üíåìï (Êm/h) 120

2ÁíáñôÞñåò êáëëéÝñãéáò (Êg/m ) 20

2ÂÜñïò ÷éïíéïý (Êg/m ) 25

Åããýçóç óêåëåôïý ãéá äéÜâñùóç (¸ôç) 5

Åããýçóç ìç÷áíéêþí ìåñþí (¸ôç) 1

TECHNICAL DATA 

Ôï ðïëëáðëü ôïîùôü èåñìïêÞðéï óáí åíéáßïò ÷þñïò åðéôñÝðåé 
ôüóï ôç ìïíïêáëëéÝñãåéá üóï êáé ôçí ðïëõêáëëéÝñãåéá êáé 
óõìâÜëëåé óôçí åíôáôéêïðïßçóç  êáé ôçí áõôïìáôïðïßçóç ôçò 
ðáñáãùãÞò. 
Ïé êáëëéåñãçôéêÝò åñãáóßåò åêôåëïýíôáé êÜôù áðü ðëÞñç Ýëåã÷ï, 
ìå ïéêïíïìßá ÷ñüíïõ êáé ÷áìçëüôåñï êüóôïò. Ôï ýøïò ôïõ óå 
óõíäõáóìü ìå ôï ðáñÜèõñï ïñïöÞò, Ý÷åé óáí áðïôÝëåóìá ôïí 
êáëýôåñï áåñéóìü ôïõ ÷þñïõ êáôÜ ôéò èåñìÝò ðåñéüäïõò ôïõ 
êáëïêáéñéïý.  

Width (m) 15-17

Height (m) 4,10

Length unlimited

Distance between poles (lengthwise) (m) 2,00

Distance between side windows (m) 1,50 - 2,0

Frame's wind resistance (Êm/h) 120

2Cultivation hangers (Êg/m ) 20

2Snow weight  strength (Êg/m ) 25

Frame guarantee against corrosion (years) 5

Mechanical parts guarantee (years) 1

The multi arch greenhouse, as a uniform space allows 
monocultivation, as much as multicultivation and contributes to 
the automation and increase of production.
Cultivation work is being carried out under total control, saving 
energy and money. Structure height, in combination with the 
roof window, results in a  better area ventilation during the hot 
periods of summer. 

MULTI ARCH GREENHOUSE
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Å ÎÏ Ð Ë É ÓÌÏÓ ÈÅÑÌÏÊÇÐÉÙ Í  -  GREEN HOUSES EQUIPMEN T

Ç ëåéôïõãßá ôïõ ðÜãêïõ 
õäñïíÝöùóçò åðéôõã÷Üíåé ôçí 
ãñÞãïñç êáé åðéôõ÷Þ âëÜóôçóç 
óðüñùí üëùí ôùí ôýðùí öõôþí 
(áíèïêïìéêþí êáé êçðåõôéêþí) êáèþò êáé 
ôçí áíÜðôõîç ìïó÷åõìÜôùí üëùí ôùí ôýðùí 
öõôþí êáé äåíäñõëßùí. AõîÜíåé ôçí ôá÷ýôçôá 
ðáñáãùãÞò, êáé âåëôéþíåé ôçí ðïéüôçôá êáé 
ðïóüôçôÜ ôçò êáèþò ðñïóôáôåýåé ôá öõôÜ áðü üëåò 
ôéò äõóìåíåßò  ðåñéâáëëïíôéêÝò óõíèÞêåò.
Ç èÝñìáíóç ôïõ ðÜãêïõ õäñïíÝöùóçò åðéôõã÷Üíåôáé ìå 
èåñìéêü êáëþäéï  åäÜöïõò (êáëùäéáêÞ áíôßóôáóç åäÜöïõò) 
ôï ïðïßï áðëþíåôáé ïìïéüìïñöá óôïí ðÜãêï êáé óõíäÝåôáé ìå 
èåñìïóôÜôç åäÜöïõò ãéá áõôüìáôç Ýíáñîç êáé ðáýóç 
ëåéôïõñãßáò ôïõ óõóôÞìáôïò. Ôï óýóôçìá èÝñìáíóçò Ý÷åé ùò 
óêïðü ôçí ñýèìéóç ôçò åðéèõìçôÞò èåñìïêñáóßáò ãéá ôçí 
áíÜðôõîç ôùí öõôþí Þ ìïó÷åõìÜôùí êáé ôçí äéáôÞñçóÞ ôçò óå 
óôáèåñÜ åðßðåäá ãéá ôçí éäáíéêÞ áíÜðôõîç áõôþí. 
Ãéá ôçí åîáóöÜëéóç ôçò õãñáóßáò óôçí åðéöÜíåéá áíÜðôõîçò 
ãßíåôáé åãêáôÜóôáóç óõóôÞìáôïò õäñïíÝöùóçò áðïôåëïýìåíï 

áðü ìðåê õäñïíÝöùóçò, óõíäåäåìÝíá ìå öýëëï õãñáóéüìåôñï 
(ìïíÜäá áõôüìáôçò ýãñáíóçò åäÜöïõò),
 äåîáìåíÞ íåñïý êáé ðéåóôéêü ðáñï÷Þò íåñïý.

ÐÁÃÊÏÓ ÕÄÑÏÍÅÖÙÓÇÓ (ÑÉÆÙÔÇÑÉÏ) 

Operation of the misting bench 
secures the fast and successful growing 

of seeds of every type of plants floricultural or 
horticultural as well as the set growth of all types of plants 

and saplings. It succeeds in innovating production rate and 
volume and protects plants from all anfavourable environmental 
conditions.
Heating of the mist bench is effected by a heater ground cable 
(cabled ground resistance) which is evenly spread on the bench 
and is connected to a ground thermostat for automate system 
operation. 
The heating system is indented to regulate your desirable 
temperature for plants or set growth along with keeping it steady 
for their ideal growth. In order to ensure moisture of the growth 
surface we install a misting system which consists of misting 
injectors connected to a moisture sensor (automated ground 
moisture system)

MISTING BENCH
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ÓÕÓÔÇÌÁ ÏÌÉ×ËÇÓ - FOG SYSTEM

ÁÑÄÅÕÓÇ - CROP IRRIGATION

ÓÕÓÔÇÌÁ ÏÌÉ×ËÇÓ (fog system) water droplets quickly evaporate to cool and humidify the air, 
 Eßíáé ï ðëÝïí áðáñáßôçôïò åîïðëéóìüò ãéá êÜèå óýã÷ñïíï preventing plants dehydration or diseases especially during 
èåñìïêÞðéï, áöïý äçìéïõñãåß ôéò êáôÜëëçëåò óõíèÞêåò renting, propagation, germination when it needs it more.
áíÜðôõîçò ôïõ öõôïý, óõíôçñþíôáò ôï éäáíéêü åðßðåäï 
õ ã ñ á ó ß á ò  ê á é  
èåñìïêñáóßáò óå üëï 
ô ï  ì Þ ê ï ò  ô ï õ  
èåñìïêçðßïõ. 

ÐáñÜãïíôáò óôáãüíåò 
10 ìéêñþí ïé ïðïßåò 
åîáôìßæïíôáé ãñÞãïñá, 
ôï FOG SYSTEM äñïóßæåé êáé õãñïðïéåß ôïí áÝñá 
áðïôñÝðïíôáò Ýôóé ôá öõôÜ áðü óßãïõñç áöõäÜôùóç êáé Üëëåò 
áóèÝíåéåò êõñßùò óå ðåñéüäïõò ñéæïâïëßáò, ðïëëáðëáóéáóìïý 
êáé âëÜóôçóçò ðïõ ôï öõôü Ý÷åé ìåãáëýôåñåò áíÜãêåò.   

Greenhouse Environmental Control System provides ideal 
levels of humidity and temperature in both mechanically and 
naturally ventilated greenhouses. The Fog's 10-micron size 

 Ç Üñäåõóç ôùí êáëëéåñãåéþí ãßíåôáé ìå óôáëáêôçöüñïõò 
óùëÞíåò äéáöüñùí äéáìÝôñùí êáé áðïóôÜóåùí óôáëÜêôç. Ìå 
ôïõò óýã÷ñïíçò êáôáóêåõÞò óôáëáêôçöüñïõò óùëÞíåò, ôçí 
÷ñÞóç ðñïãñáììáôéóôþí Üñäåõóçò êáé ôçí ôïðïèÝôçóç 
ëéðáóìáôïäéáíïìÝá Þ äïóïìåôñéêþí áíôëéþí, ç Üñäåõóç 
ãßíåôáé ìå ôïí ðëÝïí áõôüìáôï ôñüðï êáé ðáñÝ÷åôáé ç 
äõíáôüôçôá ëßðáíóçò ôùí êáëëéåñãåéþí ìå ôïí êáëýôåñï êáé 
áðïôåëåóìáôéêüôåñï ìÝóï ãéá ôçí ïñèüôåñç áíáðôõîç áõôþí. 
 Ç ðáñï÷Þ íåñïý áðåõèåßáò óôç ñßæá ôïõ öõôïý, åðéôõã÷Üíåé 
ôçí ïéêïíïìßá ôïõ íåñïý êáé ôçí êáëýôåñç åêìåôÜëåõóÞ ôïõ áðü 
ôï öõôü.

Crop irrigation is done with slow dripping pipes of different 
diameter and length. Using latest technology slow dripping 
pipes, automated irrigation systems, and installation of  fertilizer 
spreaders or portion control pumps the irrigation is fully 
automated and this results in the best possible type of crop 
fertilization and correct  growth of all plants.
Supplying water straight at the root of the plants gives us best 
water economy and plant water management.

ÔÅ×ÍÇÔÇ ÂÑÏ×Ç - ARTIFICIAL RAIN SYSTEM

Ôï óýóôçìá ôå÷íçôÞò âñï÷Þò ìå ÷ñÞóç ìéêñïåêôïîåõôÞñùí, 
÷ñçóéìïðïéåßôáé óáí ìéá åíáëëáêôéêÞ ìÝèïäïò Üñäåõóçò. Óå 
ðåñéðôþóåéò êçðåõôéêþí Þ Üëëùí êáëëéåñãåéþí ìå ìåãÜëï 
öýëëùìá. ×ñçóéìïðïéåßôáé ãéá ôçí äéáöõëëéêÞ ëßðáíóç ôùí 
êáëëéåñãåéþí êáèþò êáé ãéá ôïí äñïóéóìü ôùí êáëëéåñãåéþí 
êáôÜ ôéò èåñìÝò ðåñéüäïõò ôïõ êáëïêáéñéïý.

Artificial rain system utilising injectors, is an alternate way of 
irrigation where horticultural or other types of cultivation with 
large foliage takes place .
It is used for through leaf fertilization and the cooling of cultivation 
during hot periods of summer.
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ÔÅ×ÍÉÊÁ ×ÁÑÁÊÔÇÑÉÓÔÉÊÁ

ÔÕÐÏÓ ÁÔ105 ÁÔ155

Áðüäïóç (Kcal) 105.000 150.000

2Éêáíüôçôá èÝñìáíóçò èåñìïê. (m ) 500 1000

ÔÜóç (V) 380 380

ÐëÜôïò (mm) 1100 1100

MÞêïò (mm) 770 870

¾øïò (mm) 1900 2100

Åããýçóç (¸ôç) 1 1

  Following a research in the field of greenhouse heating, the 
company has included in the production lines the making of 
reliable high efficiency air heating boilers with low operational 
costs, both in electric energy and fuel consumption. The boilers 
can work using diesel, gas or crude oil, so there is the option for 

    ÌåôÜ áðü Ýñåõíá ðïõ Ý÷åé ãßíåé óôïí ôïìÝá ôçò èÝñìáíóçò 
ôùí èåñìïêçðßùí, ç åôáéñßá Ý÷åé èÝóåé óôçí ðáñáãùãéêÞ ôçò 
äéáäéêáóßá ôçí êáôáóêåõÞ áîéüðéóôùí áåñïëåâÞôùí õøçëÞò 
áðüäïóçò ìå ÷áìçëü ëåéôïõñãéêü êüóôïò ôüóï óå çëåêôñéêÞ 
åíÝñãåéá üóï êáé óå êáôáíÜëùóç êáõóßìïõ. Ïé ëÝâçôåò Ý÷ïõí ôç 
äõíáôüôçôá íá ëåéôïõñãÞóïõí ìå ðåôñÝëáéï, õãñáÝñéï êáé 
ìáæïýô, ïðüôå õðÜñ÷åé ç äõíáôüôçôá åðéëïãÞò ôçò éäáíéêüôåñçò 
ëýóçò ãéá êÜèå ðåñßðôùóç. Ç áîéïðéóôßá ôùí ìç÷áíçìÜôùí êáé ç 
Üøïãç áõôüìáôç ëåéôïõñãßá ôïõò óå áêñáßåò óõíèÞêåò, Ý÷ïõí 
êåñäßóåé ôçí åìðéóôïóýíç ôïõ ðáñáãùãïý ãéá ôçí ðñïóôáóßá 
ôùí êáëëéåñãåéþí ôïõ. 

the customer to use whatever energy source is available. The 
reliability of the machinery and the faultless automated operation 
under extreme conditions, have earned the confidence of the 
producer for his culminations’ protection.

ÈÅÑÌÁÍÓÇ - HEATING

ÔECHNICAL SPECIFICATIONS

TYPE ÁÔ105 ÁÔ155

Efficiency (Kcal) 105.000 150.000

2Heating capacity (m ) 500 1000

Voltage (V) 380 380

Width (mm) 1100 1100

Length (mm) 770 870

High (mm) 1900 2100

Guaranty (Years) 1 1
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Ôï êéíçôü øåêáóôéêü MEGATHERM-LVM óôçñßæåôáé óôçí áñ÷Þ 
ôçò õäñáôìïðïßçóçò ôïõ øåêáóôéêïý õëéêïý óå ðÜñá ðïëý ìéêñÜ 
óôáãïíßäéá, 4-5 ìéêñÜ, äçìéïõñãþíôáò Ýíá óýíåöï ôï ïðïßï 
åðéêÜèåôáé ïìïéüìïñöá óå üëá ôá ìÝñç ôïõ öõôïý.
 ̧ ôóé åðéôõã÷Üíåôáé :
1. ¢ñéóôç ðïéüôçôá êáé ìåãÜëåò áðïäüóåéò ôïõ èåñìïêçðßïõ.
2. Åëá÷éóôïðïßçóç ôùí åîüäùí ìåéþíïíôáò ôïí áñéèìü ôùí 
øåêáóìþí êáé ôçí ðïóüôçôá ôùí öõôïöáñìÜêùí.
3. Ìçäåíéóìü ôùí êéíäýíùí ãéá ôçí õãåßá ôïõ ðáñáãùãïý, áöïý 
ëåéôïõñãåß áõôüìáôá ÷ùñßò ôçí áíèñþðéíç ðáñïõóßá. Áõôü 
óõìâáßíåé ãéáôß ôï LVM åßíáé åöïäéáóìÝíï ìå çëåêôñïíéêü 
åîïðëéóìü ðïõ åðéôñÝðåé ôçí áõôüìáôç Ýíáñîç êáé ëÞîç ôïõ 
øåêáóìïý, êáèþò êáé ôïí êáèáñéóìü ôùí áêñïöõóßùí êáé ôùí 
óùëçíþóåùí. Åðßóçò ôï øåêáóôéêü óýóôçìá åôïéìÜæåôáé 
áõôüìáôá ãéá ôï åðüìåíï øÝêáóìá. 

The MEGATHERM-LVM mobile spraying system is based on the 
atomisation of the chemical formulations into ultra tiny droplets, 4-
5 micros. These droplets form a “fog” which is equally distributed 
in all parts of the plant. Therefore we can achieve:
1. Excellent quality and great performance of the greenhouse.
2. Drastic cost reductions as there is less need for spraying and 
minimal quantity of chemicals used.
3. There is absolutely no danger for the user since LVM has 
automated operation. This happens because it is equipped with an 
electronic controller which sets the starting and finished times of 
the spraying and also cleans the atomizing nozzles after the 
application. LVM also automatically resets for a new application 
cycle.

ÍÅÖÅËÏØÅÊÁÓÔÇÑÅÓ   L.V.M.

ÈÅÉÏÔÇÑÁÓ - SULFURATOR

It is easy to use, small in volume, waterproof and gives us 
accurate measurements to 0,1 PH. It cannot be used with acid 
solutions because it damages the electrode.      

DIGITAL WATERPROOF pH TESTER

 Åßíáé ðïëý åýêïëï óôç ÷ñÞóç 
ôïõ ìéêñü óå üãêï áäéÜâñï÷ï êáé 
äßíåé ìåôñÞóåéò ìå áêñßâåéá 0,1 
ÑÇ Äåí ìðïñåß íá ÷ñçóéìï-
ðïéçèåß ìÝóá óå äéáëýìáôá áðü 
ïîý ãéáôß ðñïêáëåß âëÜâåò óôï 
çëåêôñüäéï.

 ÕÃÑÁÓÉÏÌÅÔÑÏ HUMIDITY METERÁÍÅÌÏÌÅÔÑÏ - AIR METER

Ãéá ôçí ðñïóôáóßá ôïõ èåñìïêçðßïõ áðü ôïõò éó÷õñïýò 
áíÝìïõò ôïðïèåôåßôáé óôïí çëåêôñéêü ðßíáêá ôï áíåìüìåôñï, ôï 
ïðïßï ìåôñÜåé ôçí Ýíôáóç ôïõ ðíÝïíôïò áíÝìïõ. Óå Ýíôáóç 
áíÝìïõ ìåãáëýôåñç áðü ôçí áðáéôïýìåíç (ñõèìéæüìåíç), ôï 
áíåìüìåôñï áðåíåñãïðïéåß ôï áõôüìáôï 
óýóôçìá ðáñáèýñùí êáé ôá ðáñÜèõñá 
êëåßíïõí ãéá ôçí áðïöõãÞ æçìéþí.

Óôçí ðåñßðôùóç ðïõ åðéêñáôïýí õøçëÝò 
èåñìïêñáóßåò óå óõíäõáóìü ìå 
äõíáôïýò  áíÝìïõò ,  õðÜñ÷å é  ç  
äõíáôüôçôá áíïßãìáôïò ôùí ðáñáèýñùí 
ìå çëåêôñéêü ÷åéñéóìü áðü ôïí 
ðáñáãùãü þóôå íá åðéôõã÷Üíåôáé ï 
ìåñéêüò áåñéóìüò ôùí èåñìïêçðßùí.

Óôï÷åýåé óôéò áóèÝíåéåò êáé óôá Ýíôïìá. Áõôüò ï èåéïôÞñáò 
ìðïñåß íá åöáñìïóôåß ãéá ôéò áêüëïõèåò áóèÝíåéåò êáé Ý÷åé 
åîáéñåôéêü áðïôÝëåóìá óôï íá åëÝã÷åé êáé íá åìðïäßæåé ôçí 
áíÜðôõîç ôùí âëáâåñþí áóèåíéþí.
ÅÖÁÑÌÏÓÉÌÅÓ  ÁÈÅÍÅÉÅÓ
Ùßäéï, ðåñïíüóðïñïò, áíèñÜêùóç, âïôñýôçò, öõëëïñýêôåò êáé 
êÜìðéåò, ôåôñÜíé÷ïò, áóèÝíåéåò êáé  åíôïìïðáèïãüíá ê.ë.ð.
ÅÖÁÑÌÏÓÉÌÁ ÖÕÔÁ
ÔñéáíôÜöõëëï, ÷ñõóÜíèåìï, ãõøüöõëëá, ôïõëßðá, íôïìÜôá, 
ðåðüíé, öñÜïõëá, êáñðïýæé, ðïñôïêÜëé, áããïýñé, ðéðÝñé, ê.ë.ð.

It targets diseases and insects. This sulfurator can be applied for 
following diseases and has an excellent effect to control and 
prevent the  growth of harmful insects.
Powdery mildew, downy mildew, anthracnose, dust mold, germs 
& mildews, moth and all kinds of insct’ s eggs (mite) 



Áöïé     ììáíïõçëßäç ï.å. Áöïé     ììáíïõçëßäç ï.å. Å
E M M A N O U I L I D I S B R O S C O .

A ö ï é Å Ì Ì Á Í Ï Õ Ç Ë É Ä Ç Ï . Å . 
5 7 0 0 8  É Ù Í É Á - È Å Ó Ó Á Ë Ï Í É Ê Ç 

Ô Ç Ë . : 0 3 1 0 . 7 8 2 . 1 4 0 ,  0 3 1 0 . 7 8 3 . 8 7 0
F A X : 0 3 1 0 . 7 7 8 . 2 7 5

E M M A N O U I L I D I S B R O S C O .
5 7 0 0 8  I O N I A - T H E S S A L O N I K I

T E L : 0 3 1 0 . 7 8 2 . 1 4 0 , 0 3 1 0 . 7 8 3 . 8 7 0
F A X : 0 3 1 0 . 7 7 8 . 2 7 5

I N T E R N E T : w w w . g r e e n h o u s e s . g r
e - m a i l : i n f o @ g r e e n h o u s e s . g r
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